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Introducción del Prestige 


El Prestige 630-C combina la tecnología ADSL con la sencillez en la configuracic 


provista por la intefaz USB. 





y operación 


Esta guía de instalación rápida es sólo para uso de los sistemas operativos Windows 98/Me/2000/XP. 
Todas las ilustraciones se refieren al Prestige 630-C operando con sistema operativo Windows XP. 
Refiérase a la Guía de Usuario pertinente para información sobre otros sistemas operativos. 


Ud. debería tener una cuenta de Internet ya configurada y además contar con la siguiente 


información: 





INFORMACIÓN REQUERIDA: 


COMPLETE LOS ESF ACIOS EN 
BLANCO 





“RFC CLIP”, "Bridged IP sobre ATM (RFC1483)”, “PPPOA” o 
“PPPoE” 





“RFC Mode” (sólo IP sobre ATM “Classical” y “Bridged IP”) 
Bridged o Routed. 





vP!: 
El número de VPI (Virtual Path Identifier) identifica un haz de canales 
virtuales 





vet 
El número de VC! (Virtual Channel identiñier) identifica una conexión 
lógica entre estaciones terminales, 








“Framing Type”: 
LLC o VCMUX. 





“Modulation”: Su ISP le informará sobre qué tipo de modulación 
ADSL usa. El valor por defecto es “Automatic”. 


“Wiring Selection”: Es el tipo de cable utilizado para la conexión: 
*Line Tip/Ring “(por defecto), "Line A/A1”, o “Automatic”. 





Nombre de usuario y contraseña; 
Le informa a su ISP a cual cuenta se está conectando y protegé su 
cuenta de usuarios no autorizados. 








Nombre del vendedor: 
El nombre del vendedor también se conoce como “ADSL Head End”. 





ADSL Head End Env: 
Su ISP le dará esta información: “Non-Specific” o “No Line Driver 
(BNA)" 
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Instalación del Hardware 


Panel trasero 


El panel trasero tiene dos interfases: un puerto USB y un puerto DSL, según se muestra en la 
siguiente figura: 





Conectores USB 


Observe la siguiente figura para una explicación de los conectores USB. 





No conecte su Prestige a la computadora en este momento. 





| o 
f 
“O 


Este extremo del cable se conectará al Puerto USB Este extremo del cable se conectará en el puerto 
de su módem. USB de su computadora. 


LEDs del panel frontal 


El LED USB se enciende cuando conecta el módem USB a una computadora. El LED ADSL se 
enciende cuando se establece un enlace ADSL exitoso y parpadea cuando está esperando establecer 
una conexión DSL. 











USB: SL 
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Configurando su Prestige 





Elija uno de estos métodos para acceder y configurar su Prestige. La Guía de Instalación 
Rápida muestra como utilizar la configuración básica en el Asistente de Configuración. Vea la 
Guía del Usuario para configurar su Prestige con el Configurador Web y para obtener 
información más detallada sobre las facilidades del Prestige. 





Instalando su Prestige a través del Asistente de 
Configuración ZyXEL 


1. Cierre todos los programas y aplicaciones de Windows. 


ejecutarse automáticamente el programa de configuración del controlador. 

Siel programa no se inicia automáticamente, puede abrir el CD en su 

computadora con el programa Explorador de Windows y hacer doble clic Setup.exe 
en el icono Setup.exe. 


2. Inserte el disco que vino con su módem en su computadora, Debería 


3. Aparecerá una ventana solicitándole que instale el dispositivo DSL. Presione “Next”. 


4. A continuación, seleccione el tipo de 
encapsulado DSL que su Proveedor ZSREL PSIOOS ADSL USO Modem izan 
de Internet usa. Si su Proveedor de ÉS 
Intemet le ha dado un disco que 
posee archivos para otros modelos, lord Pie EA ll ci, 
insértelo en su computadora y 
presione el botón “Have File”. Las 
siguientes figuras muestran la 
configuración para el modo PPPoE 
(RFC2516). 


The ne sie SL Dese 
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5. Varias ventanas aparecen para mostrar el reporte del progreso de la instalación. Ud. no necesita 
presionar nada hasta que se le indique instalar su módem. Conecte su módem a la computadora. 


6. Cuando la instalación se ha completado exitosamente, Ud. observará esta ventana. Haga clic en 
“Finish” para cerrar el asistente. 


7. Si Ud. a seleccionado PPPoE o PPPoA, los dos iconos de abajo Pa 
aparecerán en su escritorio. Si seleccionó el modo Bridged o CLIP E 
(Classical IP over ATM), sólo aparecerá el icono del Panel de el 
Control. En este caso, salte al paso 9. ZPELDIALUR 





8. Haga doble clic en el icono denominado 
ZyXEL DIAL UP para configurar las 
opciones de marcado de su módem. 


Pesonord: 


Save this user name end password or the foloming users: 
QMecy 
Ogre vto uses is computer 
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9. Haga doble clic en el icono de “Control 
Panel” y luego en la pestaña “Line 
Setup” para configurar la línea ADSL. 
Utilice la información que completó en el 
capítulo Introducción del Prestige al 
comienzo de esta Guía de Instalación 

ípida. La configuración sugerida para 

“Wiring Selection” es “Line Tip/Ring” 

(por defecto) y para “Modulation” es 

“Automatic” (por defecto). 





10, Haga clic en la pestaña “Protocol 
Setup” para configurar parámetros pare 
el acceso a Internet. Asegúrese de usar 
los números correctos de VPI y VCI 
suministrados por su ISP. El rango 
válido para el VPI es de 1 a 255 y para el 
VCI de 32 a 65535 (1 a 32 están 
reservados para la administración local 
del tráfico ATM). También seleccione el 
modo de encapsulación 
(“Encalpsulation mode”) y velocidad 
PCR provistas por su ISP. 


Ud. ha finalizado la instalación de su 


módem. 


ZSXEL AOS USE Modem Presige630.C) WAN Adapter 





Meda 











El 




















Sener Lnesap PleclSesp 


ATM Val entra 





Vacio Vaca 
Ves cenit a. 
vascoateo, [E TT 
Aggegte Creel Sep 
nilo [FP OLER VAR 
Harp La 


Pesk Cels PCR) 3 

















Serie Prestige 630-C Guía de Instalación Rápida del modem ADSL USB 


Resolución de problemas 


PROBLEMA ACCIÓN CORRECTIVA 











| 
Ninguno de los LEDs . | Asegúrese de que su computadora esté encendida. Verifique las conexiones del cable | 
está encendido USB entre su Prestige y su computadora. Siga cuidadosamente las instrucciones en — | 
cuando Ud) enciende | ésta Guía del Usuario para desinstalar y reinstalar el controlador de software. Contacte. | 


su Prestige. a su vendedor si después de realizar estos pasos no puede solucionar el problema. 








| No puedo lograr que — | Asegúrese que está usando el programa de instalación del Prestige si Ud. desea 
el Asistente de utiizar el Asistente de Configuración ZyXEL. Cierre las aplicaciones de Windows. | 
Configuración ZyXEL — | Ejecute el Explorador de Windows y diríjase a la carpeta que contiene el controlador de 
desinstale y reinstale — | sofware. Haga doble cic en “Setup.exe”. Contacte a su vendedor si estos pasos no 
adecuadamente el. | solucionan el problema. 
controlador de 
software 





No puedo conectarme | Asegúrese de que el Puerto ADSL se encuentra conectado adecuadamente al | 
a Internet. conector de la pared. 


Reinicie su computadora. Contacte a su vendedor si estos pasos no solucionan el | 
problema. | 
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